
FULL LENGTH SIZING DIES - 270 WINCHESTER FULL LENGTH
SIZING DIE

These dies size the full length of your cartridge Including the neck and body of
the case. Includes a decapping assembly and expander ball. Available
individually or in Full Length Die Sets and Deluxe Die Sets. We recommend the
use of a headspace gauge when setting up a full length sizing die.

Attributes

Name: 270 WINCHESTER FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004264
Mfr. No.: 91135
Cartridge: 270 Winchester
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760911354

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 270 WINCHESTER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf deiner FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 270 WINCHESTER! Diese Matrizen
sind darauf ausgelegt, die gesamte Länge deiner Patronen in Form zu bringen. Um die Sicherheit bei der
Verwendung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Matrizen und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfältig.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer ein HeadspaceMessgerät beim Einrichten der Full Length Sizing Die, um sicherzustellen,
dass die Patronen korrekt dimensioniert sind.
Trage bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.
Arbeite in einem gut beleuchteten und belüfteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in die Matrizen gelangen, da dies zu Beschädigungen führen kann.
Vermeide es, die Matrizen zu überlasten. Befolge die empfohlenen Spezifikationen des Herstellers.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass deine Ladepresse stabil und auf einer festen Oberfläche montiert ist.
Befestige die Full Length Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in der Ladepresse.
Überprüfe, ob die Die fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung2.

Lade die Hülse in die Matrize und achte darauf, dass sie richtig positioniert ist.
Betätige die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu formen.
Überprüfe nach dem ersten Durchgang die Dimensionen der Hülse mit einem Messgerät.
Wiederhole den Vorgang, bis die gewünschte Form erreicht ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen entsprechend den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halte dich an die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen



Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine schnelle und effektive Hilfe
zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieser Produkte von größter Bedeutung ist. Halte dich an
die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewährleisten.



FULL LENGTH SIZING DIES 270 WINCHESTER
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH SIZING DIES 270 WINCHESTER. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide thoroughly before using
the dies.

General Safety Guidelines
Always use the dies in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the dies are compatible with your specific cartridge type.
Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety glasses to protect your eyes from debris.
Work Area: Ensure your work area is clean, welllit, and free from distractions.
Handling: Handle the dies with care to avoid injury. Avoid using excessive force during operation.
Decapping Assembly: When using the decapping assembly, ensure that it is correctly installed to
prevent accidents.
Expander Ball: Use the expander ball carefully to avoid damaging the case or the die.
Headspace Gauge: It is recommended to use a headspace gauge when setting up the full length sizing
die to ensure proper sizing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before beginning the installation.
Ensure that your reloading press is compatible with the FULL LENGTH SIZING DIES.

Installation:2.

Carefully read the manufacturer's installation instructions.
Securely attach the sizing die to your reloading press according to the instructions.
Adjust the die to the desired position using the lock ring.

Usage:3.

Insert the cartridge case into the die.
Operate the reloading press smoothly and steadily to size the case.
Inspect the case after sizing to ensure it meets specifications.
If using the decapping assembly, follow the specific instructions for its use.

PostUse:4.

Clean the dies after use to maintain their condition.
Store the dies in a safe, dry place away from children.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn dies in accordance with local regulations.
Do not throw dies in regular household waste; instead, check for local recycling or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the FULL LENGTH SIZING DIES 270 WINCHESTER, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective reloading experience. Always
prioritize safety and report any unsafe products or incidents to the relevant authorities. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Dimensionado de Longitud Completa Redding 270
Winchester
Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionado de Longitud Completa Redding 270 Winchester. Este producto está
diseñado para ayudarte a dimensionar la longitud completa de tus cartuchos de manera segura y efectiva. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan en
este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el die solo para el propósito previsto: dimensionar cartuchos de 270 Winchester.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa gafas de seguridad y protección auditiva cuando trabajes con herramientas y materiales.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Informa a otros usuarios sobre los riesgos y las precauciones necesarias.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
No fuerces el die; si encuentras resistencia, revisa la instalación y el cartucho.
Utiliza un medidor de espacio de cabezal al configurar el die para asegurar un dimensionado correcto.
No uses el die si está dañado o si presenta signos de desgaste.
Almacena el die en un lugar seco y seguro después de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar.
Coloca el die en la prensa y asegúralo según las instrucciones del fabricante de la prensa.
Ajusta el die a la altura adecuada para el cartucho de 270 Winchester.

Uso del Die2.

Introduce el cartucho en el die.
Aplica presión uniforme para dimensionar el cartucho.
Revisa el cartucho dimensionado para asegurarte de que cumple con las especificaciones.

Mantenimiento del Die3.

Limpia el die regularmente para eliminar residuos de pólvora y suciedad.
Aplica un lubricante adecuado si es necesario para mantener el funcionamiento suave.

Instrucciones de Desecho
Si el die está dañado y ya no se puede usar, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de herramientas y equipos de recarga.
No tires el die a la basura común si contiene materiales peligrosos.



Información de Contacto para Más Apoyo
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o busca información en
la plataforma de seguridad de la UE.

Recuerda que es importante estar informado sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiradas de
productos. Puedes verificar la plataforma de Safety Gate de la UE para obtener información actualizada sobre
productos inseguros.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad y por elegir el Die de Dimensionado de Longitud Completa
Redding 270 Winchester. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour les Dies de Mise à Taille
en Longueur Complète Redding 270 Winchester
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les dies de mise à taille en longueur complète Redding 270
Winchester. Ce document a pour but de t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit conformément aux
réglementations de sécurité de l'UE. En suivant ces instructions, tu peux assurer une utilisation optimale et
sécurisée de ton outil.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie que le produit est conforme aux normes de sécurité avant de l'utiliser.
Garde tous les outils hors de portée des enfants.
Ne laisse jamais un outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de ce produit.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation des dies.
Assuretoi que l'outil est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne force jamais un die qui semble bloqué ou qui ne fonctionne pas correctement.
Ne modifie pas le die ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Suis les instructions du fabricant pour éviter des accidents et des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans le porteoutil de ta presse de rechargement.
Assuretoi que le die est bien serré et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.
Vérifie que le déchapeur est bien en place avant de commencer.

Utilisation du Die :2.

Place une douille vide dans le die.
Actionne la presse pour faire passer la douille à travers le die.
Vérifie la taille de la douille avec un outil de mesure de la tête pour assurer une mise à taille
correcte.
Répète le processus pour chaque douille que tu souhaites mettre à taille.

Entretien :3.

Nettoie le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspecte régulièrement le die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Suis les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des outils usagés.
Ne jette pas les dies dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte appropriés pour
les déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou information supplémentaire sur la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site
web du fabricant ou à contacter le point de contact de l'UE pour les questions de sécurité des produits.

En respectant ces directives et instructions, tu peux utiliser les dies de mise à taille en longueur complète
Redding 270 Winchester en toute sécurité et efficacité. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la
sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso della Matrice di
Dimensionamento a Lunghezza Completa Redding
270 Winchester
Introduzione
Grazie per aver scelto la Matrice di Dimensionamento a Lunghezza Completa Redding 270 Winchester. Questo
prodotto è progettato per dimensionare l'intera lunghezza della tua cartuccia, inclusi il collo e il corpo del
bossolo. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Verifica che il prodotto non presenti segni di danno prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Indossa guanti protettivi per evitare il contatto diretto con polveri e materiali chimici.
Non forzare mai il die durante il dimensionamento. Se incontri resistenza, verifica la corretta installazione
e il corretto funzionamento.
Assicurati di avere un calibro di testa a disposizione quando imposti un die di dimensionamento a
lunghezza completa per garantire misurazioni precise.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso della palla espansore e dell'unità di decapping.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi il die, il calibro di testa, e gli occhiali protettivi.

Installazione del Die:2.

Fissa il die nella pressa per ricarica seguendo le istruzioni specifiche del produttore della pressa.
Regola l'altezza del die in base alle specifiche del tuo bossolo.

Dimensionamento della Cartuccia:3.

Inserisci il bossolo nella pressa.
Attiva la pressa per far passare il bossolo attraverso il die, assicurandoti che il die funzioni senza
intoppi.
Rimuovi il bossolo e verifica le dimensioni con il calibro di testa per confermare che sia conforme
alle specifiche.

Decapping e Espansione:4.



Utilizza l'unità di decapping per rimuovere il primer dal bossolo.
Usa la palla espansore secondo le istruzioni per garantire una corretta espansione del collo del
bossolo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di scarto, inclusi i bossoli usati e i primer, secondo le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i materiali di scarto nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire
correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web del produttore per assistenza. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano per facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di
ricarica sicura e soddisfacente.



Turvallisuusohjeet: FULL LENGTH SIZING DIES
REDDING 270 WINCHESTER FULL LENGTH SIZING
DIE
Johdanto
Tervetuloa käyttämään FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 270 WINCHESTER FULL LENGTH SIZING DIE
tuotetta. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue huolellisesti kaikki ohjeet ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja hyvin valaistu.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Pidä työkalut ja tarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Vältä työskentelyä kosteissa tai huonosti tuuletetuissa tiloissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Käytä tuotetta vain yhdessä muiden suositeltujen työkalujen kanssa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työpöytä tai alue on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä diepaketti tukevasti työpöytään.
Varmista, että dekappauskokoonpano ja laajennuspallo on asennettu oikein.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta patruuna diepakettiin ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Käynnistä muotoiluprosessi hitaasti ja tasaisesti.
Seuraa tarkasti muotoiluprosessia ja varmista, ettei mitään osaa ole jäänyt huomaamatta.
Pysäytä prosessi, jos huomaat mitään epätavallista tai vaarallista.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt diesetit ja muut materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomioi, että nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Tuotteen
turvallinen käyttö on ensisijainen tavoite, ja kaikkia ohjeita on noudatettava tarkasti.



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 270 WINCHESTER FULL LENGTH
SIZING DIE
Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 270 WINCHESTER FULL LENGTH SIZING DIE. Denna
produkt är designad för att forma hela längden av din patron, inklusive halsen och kroppen av hylsan. För att
säkerställa säker användning och för att maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med denna typ av verktyg.
Se till att du har en stabil och säker arbetsyta för att undvika olyckor.
Använd en headspace gauge när du ställer in en full length sizing die för att säkerställa korrekt
kalibrering.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad för att minimera risken för misstag.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande ammunition och laddning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Montera full length sizing die i din laddpress enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt innan du påbörjar användningen.

Användning av die:2.

Placera hylsan i laddpressen och se till att den sitter ordentligt.
Använd avtryckarmonteringen för att trycka ner hylsan genom die.
Observera att expanderkulan används för att forma halsen på hylsan.
Kontrollera resultatet och gör justeringar vid behov med hjälp av headspace gauge.

Avsluta processen:3.

Ta bort den färdiga hylsan från laddpressen.
Inspektera hylsan noggrant för att säkerställa att den är korrekt formad och inte har några
defekter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering gällande metall och plast.
Återvinn materialet där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det är
viktigt att ha en kontaktpunkt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING 270 WINCHESTER FULL LENGTH SIZING DIE. Tack för att du prioriterar
säkerheten!
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